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Carità di signore, amor di donna
Seconda parte

Petrarca, Canzoniere, CCLXVI (266) Cipriano de Rore (c.1515-1565)

Primo libro di madrigali à 4 voci (1547)
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2 Carità di signore (score)  
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 Carità di signore (score) 3

Carità di signore, amor di donna

son le catene ove con molti affanni

legato son, perch'io stesso mi strinsi.

Un lauro verde, una gentil colomna,

quindeci l'una, et l'altro diciotto anni

portato ò in seno, et già mai non mi scinsi.

Petrarca 266

Fondness for my lord, love of my lady,

are the two chains I'm bound with,

in much distress, so that I torment myself.

I've carried in my breast, a green laurel,

a noble column, one for fifteen, one for eighteen

years, and may not sever myself from them.

A.S. Kline (©2004, used with permission)
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